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Na osnovu clana 95 tacka 3 Ustava Crne Gore donosim

U K AZ

O PROGLASENJU ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O UZIMANJU I

PRESAOIVANJU LJUDSKIH TKIVA I CELIJA U SVRHU LIJECENJA

Proglasavam Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o uzimanju i presadivanju

ljudskih tkiva i celija u svrhu lijecenja, koji je donijela Skupstina Crne Gore 28. saziva
na Cetvrtoj sjednici Drugog redovnog (jesenjeg) zasijedanja u 2025. godini, dana

31.decembra 2025. godine.

Broj: 01-009/25-^.?^ Podgorica, 31. decembar 2025.godina
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Na osnovu clana 82 stav 1 tacka 2 Ustava Crne Gore i Amandmana IV stav 1 na Ustav

Crne Gore, Skupstina Crne Gore 28. saziva, na Cetvrtoj sjednici Drugog redovnog (jesenjeg)
zasijedanja u 2025. godini, dana 31. decembra 2025. godine, donijela je

ZAKON

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O UZIMANJU I PRESADIVANJU

LJUDSKIH TKIVA I CELIJA U SVRHU LIJECENJA*

Clan 1

U Zakonu o uzimanju i presadivanju ljudskih tkiva i celija u svrhu lijecenja* („Sluzbeni list
CG“, br. 57/15 i 86/22) u clanu 7 poslije rijeci „poruke,“ dodaju se rijeci; „podsticanje na davanje
tkiva i celija uz novcanu ili drugu odgovarajucu naknadu,".

Clan 2

U clanu 8 stav 1 poslije rijeci „primanje“ dodaju se rijeci; „novcane ili bilo koje druge“.

Clan 3

U clanu 12 stav 1 tacka 3 rijeci: „dolazi do tkiva i celija

„obezbjeduje dostupnost tkiva i celija za presadivanje primaocu;".

U tacki 6 poslije rijeci „ljudima“ tacka-zarez se zamjenjuje zarezom i dodaju rijeci: „kao i
vantjelesno koriscenje;".

Poslije tacke 6 dodaju se dvije nove tacke koje glase:
„6a) krv je tecno tkivo uzeto od davaoca i pripremljeno za transfuziju ili za dalju preradu;
6b) komponenta krvije terapeutski sastavni dio krvi (eritrociti, leukociti, trombociti,

plazma, krioprecipitat) koji se priprema primjenom razlicitih metoda;".

U tacki 8 rijec ..uzimanja," zamjenjuje se rijecju „dobijanja,“.
U tacki 12 poslije rijeci „supruznik,“ dodaju se rijeci: „partner u zajednici zivota lica istog

zamjenjuju se rijecima:

pola,“.

Clan 4

U clanu 14 poslije stava 2 dodaje se novi stav koji glasi:

„Ovlascene zdravstvene ustanove duzne su da, u slucaju promjene postupaka iz clana 1
ovog zakona, pribave rjesenje Ministarstva kojim se odobrava ta promjena.“

U stavu 4 rijeci: „stava 3“ zamjenjuju se rijecima: „stava 4“.

Dosadasnji st. 3 i 4 postaju st. 4 i 5.

Clan 5

U clanu 15 u uvodnoj recenici stava 1 rijec „mogu,“ zamjenjuje se rijecima; „duzne su,“, a
rijeci; „clana 14 stav 3“ zamjenjuju se rijecima: „clana 14 stav 4“.

U tac. 1, 2 i 4 rijeci: „clana 14 stav 3“ zamjenjuju se rijecima: „clana 14 stav 4“.
U st. 2 i 3 rijeci: „clana 14 stav 3“ zamjenjuju se rijecima: „clana 14 stav 4“.

Clan 6

Clan 16 mijenja se I glasi:
„Ovlascene zdravstvene ustanove koje obavijaju postupke uzimanja i dobijanja tkiva i celija

obrazuju Eticki komitet, u skladu sa zakonom.

Eticki komitet odiucuje o svakom slucaju uzimanja tkiva i celija od zivog davaoca u svrhu

presadivanja primaocu sa kojim je srodnik po krvi u pravoj liniji (dijete, roditelj, baba i djed) i u



pobocnoj liniji do cetvrtog stepena (brat, sestra, tetka, stric, ujak i njihova djeca), kao i bracni,
odnosno vanbracni supruznik ili partner u zajednici zivota lica istog pola.

Izuzetno od stava 2 ovog clana, odiuka Etickog komiteta nije potrebna za uzimanje
maticnih tkiva i celija koje se dobijaju iz izdvojene pupcane vrpce zivorodenog djeteta radi
skladistenja, na osnovu pisane saglasnosti oba roditeija, ukoliko su ziva.“

Clan?

Poslije clana 16 dodaje se novi clan koji glasi:

„Clan 16a

U slucaju uzimanja tkiva i celija od zivog davaoca u svrhu presadivanja primaocu sa kojim
se davalac nalazi u posebnim prijateijskim, emotivnim i slicnim odnosima, o uzimanju tkiva i
celija odiucuje Ministarstvo, na osnovu misljenja Bioetickog komiteta, koji obrazuje kao strucno
savjetodavno tijelo.

Bioeticki komitet razmatra pitanja i daje sugestije i misljenja koja se odnose na eticka i
druga pitanja u vezi sa uzimanjem i presadivanjem tkiva i celija u svrhu lijecenja.

Bioeticki komitet cine istaknuti strucnjaci iz oblasti medicine, medicinske etike, psihologije,
socijalnog staranja, prava i drugih oblasti koje su od znacaja za ove postupke.

Clanove Bioetickog komiteta predlazu;
1) Medicinski fakultet Univerziteta Crne Gore - dva clana; i

2) po jednog clana:

- Ljekarska komora Crne Gore,
- Pravni fakultet Univerziteta Crne Gore,

- Advokatska komora Crne Gore,

- Zastitnik ljudskih prava i sloboda Crne Gore,
- organ drzavne uprave nadlezan za poslove pravde,
- organ drzavne uprave nadlezan za poslove socijalne zastite,

- Komora psihologa Crne Gore.

Bioeticki komitet obrazuje se na period od pet godina.
Ministarstvo ne moze da donese odiuku suprotno misljenju Bioetickog komiteta.
Administrativno-tehnicke poslove za potrebe Bioetickog komiteta obavija sekretar

Bioetickog komiteta, koji je zaposlen u Ministarstvu.
Postupak i nacin predlaganja clanova Bioetickog komiteta, kao i kriterijume za njihov izbor

propisuje Ministarstvo."

Clan 8

U clanu 27 stav 1 tacka 3 rijeci: „clana 14 stav 3“ zamjenjuju se rijecima: „clana 14 stav 4".

Clan 9

Clan 38 mijenja se i glasi:
„Prije uzimanja tkiva i celija sa umriog davaoca vrsi se prikupljanje odgovarajucih

informacija o davaocu koje su neophodne za procjenu podobnosti za davanje tkiva i celija,
pravilnu procjenu i smanjenje rizika za primaoca, kao i procjenu uspjesnosti njihovog
presadivanja.

U slucaju uzimanja tkiva i celija sa umriog davaoca, potvrdeni rezultati laboratorijskih
testiranja za procjenu podobnosti umriog davaoca dostavijaju se i jasno objasnjavaju clanovima
uze porodice, u skladu sa zakonom.

Nacin i usiove za procjenu podobnosti i odabir umriog davaoca, obim i vrstu laboratorijskih
testiranja, kao i druga pitanja od znacaja za ove postupke propisuje Ministarstvo."



Clan 10

U clanu 39 stav 2 poslije rijeci: „rada mozga“ brise se tacka i dodaju rijeci: „i da je nastupilo
stanje nepovratnog ostecenja mozga.“.

Clan 11

U clanu 47 stav 5, clanu 59 stav 1, clanu 67 stav 3 i clanu 69 stav 1 tac. 2, 3 i 6 rijeci; „clana
14 stav 3“ zannjenjuju se rijecima: „clana 14 stav 4“.

Clan 12

U clanu 71 stav 1 tacka 1 mijenja se i glasi;
„1) u slucaju promjene postupaka iz clana 1 ovog zakona, ne pribavi rjesenje Ministarstva

kojim se odobrava ta promjena (clan 14 stav 3);“.
Poslije tacke 1 dodaju se dvije nove tacke koje glase:
„1a) ne zakljuci pisani ugovor sa pravnim licem i zdravstvenom ustanovom iz clana 14 stav

4 ovog zakona, za obavijanje pojedinih poslova (clan 15 stav 1);

1b) ne obrazuje Eticki komitet, u skladu sa zakonom (clan 16 stav 1);“.

Clan 13

Poslije clana 78 dodaje se novi clan koji glasi;

„Clan 78a

Propisi iz clana 16a stav 8 i clana 38 stav 3 ovog zakona donijece se u roku od sest mjeseci
od dana stupanja na snagu ovog zakona."

Clan 14

Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana objavijivanja u „Sluzbenom listu Crne
Gore".

Broj; 28-2/25-10/9
EPA 668 XXVIII

Podgorica, 31. decembar 2025. godine

SKUPgTINA CRNE GORE 28. SAZIVA

PREDSJEDNIK

Andrija Mandid

* U ovaj zakon prenesena je Direktiva 2004/23/EZ Evropskog parlamenta i Savjeta s obzirom na

zahtjeve za pracenje, prijavu ozbiijnih nezeljenih reakctja i pojava i odredene tehnicke zahtjeve
vezane za oznacavanje, obradu, ocuvanje, skladistenje i distribuciju tkiva i celija ljudskog
porijekla.


